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Source: British Library Add. MS 17802-5 (Gyffard partbooks)
Transposed down a 4" Note values halved.

Text: Responsory at Compline during Lent, Sarum Use.
Translation: In peace, into the same I will sleep and rest. If I give sleep to my eyes and drowsiness to my eyelids, I will sleep and rest. Glory to the
Father and to the Son and to the Holy Spirit.

This is the third of five settings of /n pace in the Gyftard partbooks. The parts of the plainchant which would normally be sung by a cantor are set to
polyphony. Note that, strictly speaking, this would mean that the repeat of "In pace", which would be sung by the choir, ought to be performed to
chant, rather than repeating the polyphony. However, in modern performance practice, the polyphony is more often used.

This edition © Copyright Adrian M. Wall, 2023. See http.//www.diversvoyces.org.uk/editions for copyright terms.
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